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Если вы хотите изменить мир...

Для начала просто заправьте 

постель.



Это мемуарное произведение, 

основанное на воспоминаниях автора. 

Описанные события представлены 

такими, какими они сохранились 

в памяти автора, хотя другие люди 

могут помнить их несколько иначе. Для 

защиты конфиденциальности имена 

и другие идентификационные данные 

могли быть изменены.



Моим троим детям — Биллу, Джону 

и Келли. Ни один отец не может 

гордиться своими детьми больше, чем 

я вами. Благодаря вам каждый день 

моей жизни становится лучше. И моей 

жене Джорджианн — моему верному 

спутнику и лучшему другу, которая 

воплотила в реальность все мои мечты. 

Без тебя моя жизнь была бы совершенно 

иной.

Где бы я был без тебя?





ОГЛАВЛЕНИЕ

Предисловие  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

Глава первая. Начните день 

с выполненной задачи   . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

Глава вторая. Вы не можете справиться 

со всем в одиночку  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

Глава третья. Только размер сердца 

имеет значение . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

Глава четвертая. Жизнь несправедлива, 

но продолжайте двигаться вперед!  . . . . . . . 70

Глава пятая. Неудачи могут сделать 

вас сильнее. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Глава шестая. Вы должны осмеливаться 

на великие дела. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106



Глава седьмая. Дайте отпор задирам  . . . . 124

Глава восьмая. Будьте на высоте  . . . . . . . . 138

Глава девятая. Давайте людям надежду  . . 156

Глава десятая. Никогда не сдавайтесь! . . . 178

Речь на выпускном в Техасском 
университете 17 мая 2014 года  . . . . . . . . . 194

Об авторе  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 220



11

ПРЕДИСЛОВИЕ

17 мая 2014 года я имел честь вы-

ступить на церемонии вручения дипло-

мов студентам Техасского университета 

в Остине. Несмотря на то что университет 

был моей альма-матер1, я волновался, что 

как военный офицер, чья жизнь была свя-

зана с войной, я не найду отклика у моло-

дых людей. Но, к моему удивлению, мои 

слова были встречены молодежью с инте-

ресом и теплотой.

1  Альма-матер (лат. Alma mater, дословно — 

«кормящая мать» или «мать-кормилица») — обо-

значение учебного заведения, в котором человек 

учился. — прим. ред.



За последние три года 
я встречал на улице 

удивительных 
людей, которые 

останавливали меня, 
чтобы поделиться 

своими историями. 



СНАЧАЛА ЗАПРАВЬ ПОСТЕЛЬ
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В ходе подготовки в отряде SEAL1 я ус-

воил десять важных уроков, которые 

легли в основу моего выступления. Эти 

уроки оказались универсальными и при-

менимыми к различным жизненным 

ситуациям. Хоть они и касались преодо-

ления трудностей в рамках подготовки 

в SEAL, но также эти десять уроков одина-

ково важны для решения жизненных за-

дач — независимо от того, кто вы и чем 

занимаетесь.

За последние три года я встречал 

на улице удивительных людей, которые 

останавливали меня, чтобы поделиться 

своими историями. Одни рассказывали, 

как они не отступили перед акулами, 

другие — как находили силы продолжать, 

1  SEAL (Navy SEAL) — основное тактическое 

подразделение Сил специальных операций (ССО) 

ВМС США. Аббревиатура происходит от англий-

ских слов sea (море), air (воздух) и land (суша). 

В русском языке прижился термин «морские коти-

ки». — прим. ред.



УИЛЬЯМ МАКРЕЙВЕН

несмотря на все препятствия. Третьи го-

ворили, что даже такие простые дей-

ствия, как застилание кровати по утрам, 

помогали им в сложные периоды жизни. 

Все они хотели узнать больше о том, как 

десять уроков сформировали мою жизнь, 

и особенно хотели узнать о людях, вдох-

новлявших меня на протяжении карьеры.

Эта небольшая книга — попытка 

рассказать вам об этом. В каждой главе 

я подробнее раскрываю отдельные уроки 

и добавляю короткие истории о людях, 

чьи дисциплина, настойчивость, честь 

и смелость стали для меня примером. 

Надеюсь, вам будет интересно прочитать 

мою книгу!




